
Artikel 19 van de protocolovereenkomst bevestigt het recht van
artikel 10 en 12 wet verwerking persoonsgegeven. Dit is een pluspunt
in vergelijking met de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 81, aange-
zien dit recht slecht wordt vernoemd in het verslag dat de collectieve
arbeidsovereenkomst nr. 81 voorafgaat en niet in de tekst van de
collectieve arbeidsovereenkomst nr. 81 zelf.

CONCLUSIE
Uit deze analyse moet blijken dat de commissie alvast voorbehoud

maakt ten aanzien van de noodzaak van bedoelde collectieve arbeids-
overeenkomst in voorbereiding.

Indien de noodzaak van dergelijke collectieve arbeidsovereenkomst
zich niettemin zou aandienen, herinnert de Commissie eraan dat hierin
de procedure moet worden voorzien die de werkgever bij de installatie
van het controlesysteem in acht moet nemen met betrekking tot de
voorlichting van de werknemers.

Gezien om te worden gevoegd bij het koninklijk besluit van
10 februari 2008.

De Minister van Werk,
J. PIETTE

Nota’s

(1) De wet van 8 december 1992 tot bescherming van de persoonlijke
levenssfeer ten opzichte van de verwerking van persoonsgegevens.

(2) Vermoedelijk vonden de stellers van onderhavige protocolover-
eenkomst een aanknopingspunt voor hun werkzaamheden in bedoeld
verslag.

(3) Zonder volledig te willen zijn gaat het om twijfels in het licht van
artikel 22 Grondwet (anders dan artikel 8 EVRM vereist artikel 22
Grondwet een wet in de formele zin van het woord voor privacybe-
perkingen), of nog, twijfels in het licht van het strafrechtelijk beschermd
telecommunicatiegeheim (controle van inhoud van communicatie en
bestaan van communicatiegegevens door een niet-deelnemer is in
principe niet toegelaten behoudens de toestemming van bij de commu-
nicatie betrokken personen, cfr. Artikel 124 van de wet elektronische
communicatie en de artikelen 259bis en 314bis van het Strafwetboek).
Anderzijds moet vastgesteld worden dat de collectieve arbeidsovereen-
komst nr. 81 in een bijzonder ingewikkelde en delicate materie een
evenwicht heeft willen vinden tussen de conflicterende belangen die op
het spel staan en de collectieve arbeidsovereenkomst nr. 81 minstens op
praktisch vlak zijn nut reeds heeft bewezen of kan bewijzen, ook al zijn
er wat juridische problemen.

(4) EHRM, arrest van 16 december 1992 (zaak Niemitz), Serie A,
vol. 251 B.
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10 FEBRUARI 2008. — Koninklijk besluit tot vaststelling, voor het
jaar 2008, van het bedrag en de betalingsmodaliteiten en -termijnen
van de bijdragen verschuldigd door de werkgevers aan het Fonds
tot vergoeding van de in geval van sluiting van ondernemingen
ontslagen werknemers om een deel van het bedrag van de
werkloosheidsuitkeringen, uitbetaald door de Rijksdienst voor
Arbeidsvoorziening, te dekken voor de werknemers van wie de
uitvoering van de arbeidsovereenkomst geschorst is in toepassing
van de artikelen 49, 50 en 51 van de wet van 3 juli 1978 betreffende
de arbeidsovereenkomsten (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 26 juni 2002 betreffende de sluiting van
ondernemingen, inzonderheid op artikel 58, § 2, gewijzigd bij de wet
van 11 juli 2006;

Gelet op het advies van 20 december 2007 van het beheerscomité van
het Fonds tot vergoeding van de in geval van sluiting van onderne-
mingen ontslagen werknemers;

L’article 19 du protocole de convention confirme le droit visé aux
articles 10 et 12 de la loi sur la protection de la vie privée. C’est un
avantage par rapport à la convention collective de travail n° 81 vu que
ce droit est nommé de manière erronée dans le rapport précédant la
convention collective de travail n° 81 et n’est pas mentionné dans le
texte de cette convention collective de travail.

CONCLUSION
Cette analyse démontre que la commission émet des réserves quant

à la nécessité de la convention collective de travail en préparation.

Néanmoins, si la nécessité d’une telle convention collective de travail
se présentait, la commission entend rappeler que cette convention
collective de travail doit prévoir la procédure que l’employeur doit
respecter lors de d’information du contrôle, en matière d’information
des travailleurs.

Vu pour être annexé à l’arrêté royal du 10 février 2008.

Le Ministre de l’Emploi,
J. PIETTE

Notes

(1) Loi du 8 décembre 1992 relative à la protection de la vie privée à
l’égard du traitement de données à caractère personnel.

(2) Les rédacteurs du protocole de convention y trouveront proba-
blement du point d’ancrage pour leurs travaux.

(3) Sans être exhaustif, il s’agit en fait de doutes émis à la lumière de
l’article 22 de la Constitution (au contraire de l’article 8 de la CEDH,
l’article 22 de la Constitution requiert une loi dans le sens formel du
terme pour des restrictions à la vie privée) ou encore de doutes émis à
la lumière du secret des télécommunications protégé pénalement (le
contrôle du contenu des communications et connaissance de données
de communication par un non-participants ne sont en principe pas
autorisés sauf autorisation des personnes prenant part à la communi-
cation, cf. article 124 de la loi relative aux communications électroni-
ques et les articles 259bis et 314bis du Code pénal). D’autre part, il faut
constater que la convention collective de travail n° 81 a souhaité trouver
un équilibre, dans une matière particulièrement complexe et délicate
entre des intérêts conflictuels; elle a d’ailleurs déjà démontré son
importance dans la pratique, même s’il existe quelques problèmes
juridiques.

(4) CEDH, arrêt du 16 décembre 1992 (affaire Niemitz), Serie A,
vol. 251 B.
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10 FEVRIER 2008. — Arrêté royal fixant, pour l’année 2008, le
montant, les modalités et les délais de paiement des cotisations
dues par les employeurs au Fonds d’indemnisation des travailleurs
licenciés en cas de fermeture d’entreprises pour couvrir une partie
du montant des allocations de chômage payées par l’Office national
de l’Emploi pour les travailleurs dont l’exécution du contrat de
travail est suspendue, en application des articles 49, 50 et 51 de la
loi du 3 juillet 1978 relative aux contrats de travail (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 26 juin 2002 relative aux fermetures d’entreprises,
notamment l’article 58, § 2, modifié par la loi du 11 juillet 2006;

Vu l’avis du 20 décembre 2007 du comité de gestion du Fonds
d’indemnisation des travailleurs licenciés en cas de fermeture d’entre-
prises;
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Gelet op het advies nr. 1628 van 16 januari 2008 van de Nationale
Arbeidsraad;

Gelet op de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op
12 januari 1973, inzonderheid op artikel 3, § 1, vervangen door de wet
van 4 juli 1989 en gewijzigd bij de wet van 4 augustus 1996;

Gelet op de dringende noodzakelijkheid;
Overwegende dat het koninklijk besluit tot vaststelling van de

bijdragen voor het jaar 2008 verschuldigd aan het Fonds tot vergoeding
van de in geval van sluiting van ondernemingen ontslagen werknemers
dringend moet worden bekendgemaakt om de ontvangstorganismen
voor de sociale zekerheid toe te laten de bijdragen te innen vanaf
1 januari 2008;

Op de voordracht van Onze Minister van Werk,

Hebben Wij besloten en besluiten Wij :

Artikel 1. § 1. De werkgevers bedoeld bij de artikelen 1 en 2 van de
wet van 29 juni 1981 houdende de algemene beginselen van de sociale
zekerheid voor werknemers zijn vanaf 1 januari 2008 tot 31 decem-
ber 2008 een bijdrage verschuldigd waarvan het bedrag bepaald wordt
bij dit besluit.

§ 2. De bijdragen bedoeld bij § 1 worden berekend op basis van het
loon dat in aanmerking wordt genomen voor de berekening van de
sociale zekerheidsbijdragen.

§ 3. De bijdragen bepaald bij dit besluit worden respectievelijk
aangegeven en betaald aan de instellingen bedoeld bij artikel 60 van de
wet van 26 juni 2002 betreffende de sluiting van de ondernemingen
volgens dezelfde modaliteiten en binnen dezelfde termijnen als de
sociale zekerheidsbijdragen.

Art. 2. De bijdragevoet is bepaald op 0,15 %.

Art. 3. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2008.

Art. 4. Onze Minister van Werk is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Gegeven te Brussel, 10 februari 2008.

ALBERT

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
J. PIETTE

Nota’s

(1) Verwijzingen naar het Belgisch Staatsblad :
Wet van 26 juni 2002, Belgisch Staatsblad van 9 augustus 2002.
Wet van 3 juli 2005, Belgisch Staatsblad van 19 juli 2005.
Wet van 23 december 2005, Belgisch Staatsblad van 30 december 2005.
Wet van 11 juli 2006, Belgisch Staatsblad van 24 augustus 2006.
Wet van 27 december 2006, Belgisch Staatsblad van 28 december 2006.
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10 FEBRUARI 2008. — Koninklijk besluit tot vaststelling, voor het
jaar 2008, van het bedrag en de betalingsmodaliteiten en -termijnen
van de bijdragen verschuldigd door de werkgevers waarvan de
onderneming bedoeld wordt in artikel 2, 3°, b), van de wet van
26 juni 2002 betreffende de sluiting van de ondernemingen aan het
Fonds tot vergoeding van de in geval van sluiting van onderne-
mingen ontslagen werknemers (1)

ALBERT II, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 26 juni 2002 betreffende de sluiting van
ondernemingen, inzonderheid op artikel 58, § 1, gewijzigd bij de wet
van 11 juli 2006;

Vu l’avis n° 1628 du 16 janvier 2008 du Conseil national du Travail;

Vu les lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973,
notamment l’article 3, § 1er, remplacé par la loi du 4 juillet 1989 et
modifié par la loi du 4 août 1996;

Vu l’urgence;
Considérant qu’il importe de publier d’urgence l’arrêté royal fixant

les cotisations dues, pour l’année 2008, au Fonds d’indemnisation des
travailleurs licenciés en cas de fermeture d’entreprises afin de permettre
aux organismes percepteurs de la sécurité sociale de recueillir ces
cotisations dès le 1er janvier 2008;

Sur la proposition de Notre Ministre de l’Emploi,

Nous avons arrêté et arrêtons :

Article 1er. § 1er. Les employeurs visés par les articles 1er et 2 de la
loi du 29 juin 1981 établissant les principes généraux de la sécurité
sociale des travailleurs salariés sont redevables à partir du 1er jan-
vier 2008 jusqu’au 31 décembre 2008 d’une cotisation dont le taux est
déterminé par le présent arrêté.

§ 2. Les cotisations visées au § 1er sont calculées sur base des
rémunérations qui sont prises en considération pour le calcul des
cotisations de sécurité sociale.

§ 3. Les cotisations fixées par le présent arrêté sont déclarées et
payées respectivement aux établissements visés à l’article 60 de la loi du
26 juin 2002 relative aux fermetures d’entreprises suivant les mêmes
modalités et dans les mêmes délais que les cotisations de sécurité
sociale.

Art. 2. Le taux de la cotisation est fixé à 0,15 %.

Art. 3. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2008.

Art. 4. Notre Ministre de l’Emploi est chargé de l’exécution du
présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 10 février 2008.

ALBERT

Par le Roi :

Le Ministre de l’Emploi,
J. PIETTE

Notes

(1) Références au Moniteur belge :
Loi du 26 juin 2002, Moniteur belge du 9 août 2002.
Loi du 3 juillet 2005, Moniteur belge du 19 juillet 2005.
Loi du 23 décembre 2005, Moniteur belge du 30 décembre 2005.
Loi du 11 juillet 2006, Moniteur belge du 24 août 2006.
Loi du 27 décembre 2006, Moniteur belge du 28 décembre 2006.
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10 FEVRIER 2008. — Arrêté royal fixant, pour l’année 2008, le
montant, les modalités et les délais de paiement des cotisations
dues au Fonds d’indemnisation des travailleurs licenciés en cas de
fermeture d’entreprises pour les employeurs dont les entreprises
sont visées à l’article 2, 3°, b), de la loi du 26 juin 2002 relative aux
fermetures d’entreprises (1)

ALBERT II, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 26 juin 2002 relative aux fermetures d’entreprises,
notamment l’article 58, § 1er, modifié par la loi du 11 juillet 2006;
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